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KOMISJONI MÄÄRUS (EÜ) nr 2559/98,
27. november 1998,

millega muudetakse määrust (EÜ) nr 3199/93 aktsiisivabastuse eesmärgil alkoholi täieliku
denatureerimise menetluste vastastikuse tunnustamise kohta

EUROOPA ÜHENDUSTE KOMISJON,

võttes arvesse Euroopa Ühenduse asutamislepingut,

võttes arvesse nõukogu 19. oktoobri 1992. aasta direktiivi
92/83/EMÜ alkoholi ja alkohoolsete jookide aktsiisimaksude
struktuuri ühtlustamise kohta, (1) eriti selle artikli 27 lõiget 4,

võttes arvesse nõukogu 25. veebruari 1992. aasta direktiivi
92/12/EMÜ aktsiisiga maksustatavate kaupade üldise korralduse
ja nende toodete valdamise, liikumise ning järelevalve kohta, (2)
viimati muudetud direktiiviga 96/99/EÜ, (3) eriti selle artiklit 24,

võttes arvesse komisjoni 22. novembri 1993. aasta määrust (EÜ)
nr 3199/93 aktsiisivabastuse eesmärgil alkoholi täieliku denatu-
reerimise menetluste vastastikuse tunnustamise kohta, (4) muude-
tud määrusega (EÜ) nr 2546/95, (5)

võttes arvesse aktsiisikomitee arvamust

ning arvestades, et:

vastavalt direktiivi 92/83/EMÜ artikli 27 lõike 1 punktile a on
liikmesriigid kohustatud aktsiisimaksust vabastama mis tahes liik-
mesriigi nõuetele vastavalt täielikult denatureeritud alkoholi, kui
need nõuded on asjakohaselt teatavaks tehtud ja heaks kiidetud
vastavalt kõnealuse artikli lõigetes 3 ja 4 ettenähtud tingimustele;

Itaalia on teatanud muudatusest määrusega (EÜ) nr 3199/93 luba-
tud denaturandis,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE:

Artikkel 1

Määruse (EÜ) nr 3199/93 lisa lõige, mis käsitleb Itaaliat,
asendatakse käesolevaga järgmiselt:

“Itaalia

Denatureeritav etüülalkohol peab sisaldama vähemalt 90
mahuprotsenti veevaba etüülalkoholi. Ühe hektoliitri veevaba
etüülalkoholi kohta lisatakse:

— 125 grammi tiofeeni,

— 0,8 grammi denatooniumbensoaati,

— 3 grammi 25massiprotsendilist CI Reactive Red 24 vesila-
hust,

— 2 liitrit metüületüülketooni.”

Artikkel 2

Käesolev määrus jõustub Euroopa Ühenduste Teatajas avaldamise
päeval.

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides.

Brüssel, 27. november 1998

Komisjoni nimel

komisjoni liige

Mario MONTI
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